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SAMMENDRAG — SAG T-323/99 

Den begrundelse, som kræves i henhold til 
artikel 253 EF, skal tilpasses karakteren af 
den pågældende retsakt og klart og utvety­
digt angive de betragtninger, som den 
institution, der har udstedt den anfægtede 
retsakt, har lagt til grund, således at de 
berørte parter kan få kendskab til grund­
laget for den trufne foranstaltning, og 
således at den kompetente retsinstans kan 
udøve sin prøvelsesret. Kravet om begrun­
delse skal bedømmes i forhold til omstæn­
dighederne i sagen, bl.a. indholdet af rets­
akten, karakteren af de anførte argumenter 
og den interesse, som adressaterne eller 
andre, der er direkte og individuelt berørt 
af retsakten, kan have i at få en forklaring. 
Det kræves ikke, at begrundelsen angiver 
alle de forskellige relevante faktiske og 
retlige forhold, da spørgsmålet, om en 
retsakts begrundelse opfylder kravene efter 
artikel 253 EF, ikke blot skal vurderes i 
forhold til ordlyden, men ligeledes til den 
sammenhæng, hvori den indgår, samt 
under hensyn til alle de retsregler, som 
gælder på det pågældende område. 

Hvad angår en beslutning, hvori det kon­
stateres, at en statsstøtte er uforenelig med 
fællesmarkedet, skal Kommissionen angive, 
hvorfor den anser den omhandlede for­

anstaltning for at falde ind under anven­
delsesområdet for artikel 87, stk. 1, EF, og 
hvorfor den skal betragtes som støtte, der 
er uforenelig med traktaten, og følgelig 
ophæves. Begrundelsen kan i denne forbin­
delse ikke begrænses til en konstatering af, 
at foranstaltningen er støtte, men skal 
indeholde en henvisning til de konkrete 
faktiske omstændigheder. Kommissionen 
skal ligeledes sikre sig, at det på grundlag 
af begrundelsen i beslutningen er muligt 
præcist at identificere den omtvistede støt­
te. 

Kommissionen kan ikke retfærdiggøre den 
manglende begrundelse i den anfægtede 
beslutning med, at de oplysninger, der blev 
fremlagt vedrørende vilkårene for den om­
tvistede støtte under den administrative 
procedure, var fragmentariske, når den selv 
forsømte at udnytte sine egne beføjelser til 
at udvirke, at de nationale myndigheder 
forsynede den med de relevante oplysninger 
vedrørende de finansielle betingelser for 
tildeling af støtten. 

(jf. præmis 55-58 og 91) 
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